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OPERATION MANUAL | FOR USER | .
For safe and correct use, please read this operation manual thoroughly before operating the air-conditioner unit. English
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Zum sicheren und einwandfreien Gebrauch der Klimaanlage dieses Bedienungshandbuch vor Inbetriebnahme Deutsch
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MANUAL DE INSTRUCCIONES [__PARAEL USUARIO |
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ISTRUZIONI DI FUNZIONAMENTO | PERLUTENTE |

Leggere attentamente questi istruzioni di funzionamento prima di avviare I'unita, per un uso corretto e sicuro Italiano
della stessa.

BEDIENINGSHANDLEIDING [ VOOR DE GEBRUIKER |
Voor een veilig en juist gebruik moet u deze bedieningshandleiding grondig doorlezen voordat u de Nederlands
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DRIFTSMANUAL [ FOR ANVANDAREN |
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DRIFTSMANUAL | TIL BRUGER |
Lees venligst denne driftsmanual grundigt far airconditionanlaegget betjenes af hensyn til sikker og korrekt brug. Dansk

MANUAL DE OPERACAO [ PARA O UTILIZADOR |

Para seguranga e utilizag&o correctas, leia atentamente o manual de operagéo antes de p6r a funcionar a Portugués
unidade de ar condicionado.
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Note (Marking  This symbol mark is for EU countries only.

for WEEE)

This symbol mark is according to the directive 2002/96/EC Article 10 Information for users and Annex IV.

Your MITSUBISHI ELECTRIC product is designed and manufactured with high quality materials and components which can be

recycled and reused.

This symbol means that electrical and electronic equipment, at their end-of-life, should be disposed of separately from your house-

hold waste.

Please, dispose of this equipment at your local community waste collection/recycling centre.
In the European Union there are separate collection systems for used electrical and electronic product.

Please, help us to conserve the environment we live in!

instruction book included in PAR-30MAA box.

Note: The phrase “Wired remote controller” in this operation manual refers only to the PAR-21MAA. If you need any information for the PAR-30MAA, please refer to the

1. Safety Precautions

P Before installing the unit, make sure you read all the “Safety Precautions™.
P The “Safety Precautions” provide very important points regarding safety. Make sure you follow them.
P Please report to or take consent by the supply authority before connection to the system.

Symbols used in the text

/A Warning:
Describes precautions that should be observed to prevent danger of
injury or death to the user.

/\ Caution:
Describes precautions that should be observed to prevent damage
to the unit.

Symbols used in the illustrations
@ : Indicates a part which must be grounded.

A\ Warning:

* The unit must not be installed by the user. Ask the dealer or an
authorized company to install the unit. If the unit is installed im-
properly, water leakage, electric shock or fire may result.

« Do not stand on, or place any items on the unit.

« Do not splash water over the unit and do not touch the unit with
wet hands. An electric shock may result.

« Do not spray combustible gas close to the unit. Fire may result.

« Do not place a gas heater or any other open-flame appliance where
it will be exposed to the air discharged from the unit. Incomplete
combustion may result.

« Do not remove the front panel or the fan guard from the outdoor
unit when it is running.

* When you notice exceptionally abnormal noise or vibration, stop
operation, turn off the power switch, and contact your dealer.

* Never insert fingers, sticks etc. into the intakes or outlets.

« If you detect odd smells, stop using the unit, turn off the power
switch and consult your dealer. Otherwise, a breakdown, electric
shock or fire may result.

¢ This air conditioner is NOT intended for use by children or infirm
persons without supervision.

* Young children must be supervised to ensure that they do not play
with the air conditioner.

« If the refrigeration gas blows out or leaks, stop the operation of the
air conditioner, thoroughly ventilate the room, and contact your dealer.

A\ Caution:

» Do not use any sharp object to push the buttons, as this may dam-
age the remote controller.

* Never block or cover the indoor or outdoor unit’s intakes or outlets.

2. Parts Names

Disposing of the unit
When you need to dispose of the unit, consult your dealer.

M Indoor Unit
SEZ-KD-VAQ
Fan steps 3 steps
Vane —
Louver —
Filter Normal
Filter cleaning indication -

B SEZ-KD-VAQ

Ceiling Concealed Air intake

Filter

Air outlet



2. Parts Names

B Wired Remote-Controller (option)
| “Sensor” indication

Displayed when the remote controller
sensor is used.

| Display Section

Day-of-Week
Shows the currentday of the week.

For purposes of this explanation,
all parts of the display are shown
aslit. During actual operation, only
the relevant items will be lit.

Time/Timer Display
Shows the current time, unless the simple or Auto Off

“Locked” indicator

timer is set. Indicates that remote controller but-
If the simple or Auto Off timer is set, shows the time tons have been locked.
remaining.

Identifies the current operation

Shows the operating mode, etc.
* Multilanguage display is sup-

“Clean The Filter” indicator
Comes on when it is time to clean the

mote controller has been prohib-
ited by a master controller.

“Timer is Off” indicator
Indicates that the timer is off.

orted. filter.
P A MITSUBISHI ELECTRIC

TIME SUN_MON TUE_WED THU FRI SAT
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Temperature Setting
Shows the target temperature.

Operation Section

( Set Temperature buttons )

Fan Speed indicator

Shows the selected fan speed.

Up/Down Air Direction indica-

Room Temperature display

Ventilation indicator

tor

The indicator \ shows the direc-
tion of the outcoming airflow.

Shows the room temperature. The room
temperature display range is 8—39°C.
The display flashes if the temperature
is less than 8 °C or 39 °C or more.

Appears when the unit is running in
Ventilation mode.

“One Hour Only” indicator

Displayed if the airflow is set to

Louver display

weak and downward during COOL
or DRY mode. (Operation varies
according to model.)

Indicates the action of the swing louver.
Does not appear if the louver is station-
ary.

The indicator goes off after one

hour, at which time the airflow di-

@ (Power On indicator)

rection also changes.

Indicates that the power is on.

() Down
Ca) up

ON/OFF button

"‘ MITSUBISHI ELECTRIC

Timer Menu button
(Monitor/Setbutton)

( Mode button (Return button) )—

Set Time buttons

D) Back
@ Ahead

Timer On/Off button
(Set Day button)

Fan Speed button

Filter ¢ button

fETeEmP.

S

Cp 038 @MIIENU @ON/OFF

(D ONIOFF
o C D
.{'ulll ~ FILTER
(G a U
SIZ=T 380 CHECK TEST

(<Enter>button)

I [

Test Run button

—( Check button (Clear button) )

r(BACK MONITOR/SET DAY
) Ca
PAR-21MAA @CLOCK

)arlS

V OPERATIONA
1 1

’—( Airflow Up/Down button )

Opening the
door.

R

__ Lb

Louver button
(Y Operation button)

. @ To preceding operation
) number.

Built-in temperature sensor

Ventilation button
(/\ Operation button)

To next operation
number.

Note:
® “PLEASE WAIT” message

@ “NOT AVAILABLE” message

This message is displayed if a button is pressed to operate a function that the indoor unit does not have.
If a single remote controller is used to simultaneously operate multiple indoor units that are different models, this message will not be displayed if
any of the indoor units is equipped with the function.

This message is displayed for approximately 3 minutes when power is supplied to the indoor unit or when the unit is recovering from a power failure.

3




2. Parts Names

B Outdoor unit

Ref. Pipes
Indoor-Outdoor

(= Connection wire

Power

Earth

I
CHAHGE
LAHGUAGE

VAR RN ‘

Standard Control Screens

§
N2

N

P 1 & [ -— -
2 ey _ ‘ | weear
‘ — | g o

4. Setting the Day of the Week and Time

<Screen Types>

For details on setting the language for the remote controller display, refer

to section 8. Function Selection.

The initial language setting is English.

@ Function Selection of remote controller:
Set the functions and ranges available to the re-
mote controller (timer functions, operating restric-
tions, etc.)

@ Set Day/Time: Set the current day of the week or time.

@ Standard Control Screens:

View and set the air conditioning system’s oper-

ating status

View the currently set timer (weekly timer, sim-

ple timer, or Auto Off timer)

Set the operation of any of the timers (weekly

timer, simple timer, or Auto Off timer).

<How to change the screen>

® :Hold down both the Mode button and the Timer On/Off button for 2

seconds.

:Press the Timer Menu button.

© :Press the Mode (Return) button.

® :Press either of the Set Time buttons (7 or A).

@® Timer Monitor:

@ Timer Setup:

(1]
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Note:

@ The day and time will not appear if clock use has been disabled at Function
Selection of remote controller.

@ After the power supply returns, the indoor unit does not operate for three
minutes. Above operation is normal.

+ TIME _SET {
T #:EHTER" -

III Time Setting

‘ ]

1. Press the 7 or A Set Time button @) to show display [2].
2. Press the Timer On/Off (Set Day) button () to set the day.
*Each press advances the day shown at [3] : Sun - Mon — ... - Fri —
Sat.
3. Press the appropriate Set Time button () as necessary to set the time.
*As you hold the button down, the time (at [4]) will increment first in
minute intervals, then in ten-minute intervals, and then in one-hour in-
tervals.
4. After making the appropriate settings at Steps 2 and 3, press the Filter
« button @ to lock in the values.

Note:
@ Your new entries at Steps 2 and 3 will be cancelled if you press the Mode
(Return) button @ before pressing the Filter « button @.

5. Press the Mode (Return) button @ to complete the setting procedure.
This will return the display to the standard control screen, where [1] will
now show the newly set day and time.



5. Operation

5.1. Description of “AUTO RESTART FUNCTION”

» This unitis equipped with the auto restart function. When the main power is
turned on, the air conditioner will start operation automatically in the same
mode as set with the remote controller before the shutoff of main power.

* If the unit was set to off with the remote controller before the shutoff of
main power, it will remain stopped even after the main power is turned on.

« |f the unit was in the TEST RUN before the shutoff of main power, it will
start operation, at main power on, in the same mode as set with the
remote controller before the TEST RUN.

(6]
(4]
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5.2. Turning ON/OFF
<To Start Operation>
M Press the ON/OFF button (.
¢ The ON lamp [1] and the display area come on.
Note:
@® When the unit is restarted, initial settings are as follows.

Remote Controller settings

Mode Last operation mode
Temperature setting Last set temperature
Fan speed Last set fan speed
COOL or DRY | Horiz. outlet
Airflow up/down Mode | HEAT Last setting
FAN Horiz. outlet

<To Stop Operation>
B Press the ON/OFF button (D again.
* The ON lamp [1] and the display area go dark.

Note:

Even if you press the ON/OFF button immediately after shutting down the op-
eration is progress, the air conditioner will not start for about three minutes.
This is to prevent the internal components from being damaged.

5.3. Mode select

M If the unit is off, press the ON/OFF button to turn it on.
« [1] The ON indicator should light up.

B Press the operation mode ("1 {3£20) button @ and select the opera-
tion mode [2].

> Qﬁ Cooling mode
{) Drying mode
«fy Fan mode
) Heating mode

I:I Automatic (cooling/heating) mode

L— < Ventillation mode

Only indicated on the following condition
Wired remote controller used
LOSSNAY connected

Information for multi system air conditioner (Outdoor

unit: MXZ series)

P Multi system air conditioner (Outdoor unit: MXZ series) can con-
nect two or more indoor units with one outdoor unit. According to
the capacity, two or more units can operate simultaneously.

* When you try to operate two or more indoor units with one outdoor unit
simultaneously, one for the cooling and the other for heating, the opera-
tion mode of the indoor unit that operates earlier is selected. The other
indoor units that will start the operation later cannot operate, indicating

an operation state in flashing.
In this case, please set all the indoor units to the same operation mode.

» There might be a case that the indoor unit, which is operating in £3
(AUTO) mode. Cannot change over to the operating mode (COOL «»
HEAT) and becomes a state of standby.

* When indoor unit starts the operation while the defrosting of outdoor
unit is being done, it takes a few minutes (max. about 15 minutes) to
blow out the warm air.

« In the heating operation, though indoor unit that does not operate may
get warm or the sound of refrigerant flowing may be heard, they are not
malfunction. The reason is that the refrigerant continuously flows into it.

Automatic operation

B According to a set temperature, cooling operation starts if the room tem-
perature is too hot and heating operation starts if the room temperature
is too cold.

W During automatic operation, if the room temperature changes and re-
mains 2 °C or more above the set temperature for 15 minutes, the air
conditioner switches to cooling mode. In the same way, if the room tem-
perature remains 2 °C or more below the set temperature for 15 min-
utes, the air conditioner switches to heating mode.

Cooling mode 15 minutes (switches

from heating to cooling)
e
________ 4= \_ — - Set temperature +2°C

Set temperature

) [
A
A
A}
——— b= Set temperature -2°C

fo—
15 minutes (switches
from cooling to heating )

H Because the room temperature is automatically adjusted in order to
maintain a fixed effective temperature, cooling operation is performed a
few degrees warmer and heating operation is performed a few degrees
cooler than the set room temperature once the temperature is reached
(automatic energy-saving operation).

5.4. Temperature setting
P To decrease the room temperature:
Press & button @) to set the desired temperature.
The selected temperature is displayed [3].
» Each time you press the button, the temperature value decreases by 1 °C.

P To increase the room temperature:
Press (O button @) to set the desired temperature.
The selected temperature is displayed [3].
« Each time you press the button, the temperature value decreases by 1 °C.

» Available temperature ranges are as follows:

Cooling/Drying: 19-30°C
Heating: 17 -28°C
Automatic: 19-28°C

» The display flashes either 8 °C - 39 °C to inform you if the room tem-
perature is lower or higher than the displayed temperature.

5.5. Fan speed setting
B Press ® Cal button to select a desired fan speed.
« Each time you press the button, available options change with the
display [5] on the remote controller, as shown below.

Fan speed Remote controller display
P Low Medium High Auto
v |
%) S S
3-stage | - ) Cu) &
‘{'1 > ‘{‘tl > ‘{'III >




5. Operation

The display and the fan speed of the unit will differ in the following situa-

tions:

« When STAND BY and DEFROST are displayed.

« Just after the heating mode (while waiting to change to another mode).

* When the temperature of the room is higher than the temperature set-
ting of the unit operating in the heating mode.

« In the dry operation, the indoor fan automatically turns to low-speed
operation. Switching of fan speed is impossible.

* When the temperature of the heat exchanger is low in the heating mode
(e.g., immediately after heating operation starts).

Note:
@ In the following cases, the actual fan speed generated by the unit will differ
from the speed shown the remote controller display.
1. While the display is showing “STAND BY” or “DEFROST”.
2. When the temperature of the heat exchanger is low in the heating mode.
(e.g. immediately after heating operation starts)
3. In HEAT mode, when room temperature is higher than the temperature
setting.
4. When the unit is in DRY mode.

6. Timer

5.6. Ventillation
P For LOSSNAY combination
5.6.1. For Wired Remote-controller
@ To run the ventilator together with the indoor unit:
M Press the ON/OFF button @.
» The Ventindication appears on the screen (at [8]). The ventilator will
now automatically operate whenever the indoor unit is running.

@ To run the ventilator independently:
M Press the Mode button @ until appears on the display. This will
cause the ventilator to start.

@ To change the ventilator force:

B Press the Ventilation button ® as necessary.
» Each press toggles the setting, as shown below.

3Kae & XK

High

6.1. For Wired Remote-controller

This section explains how to set and use the timer. You can use Function

Selection of remote controller to select which of three types of timer to use:

@ Weekly timer, @ Simple timer, or @ Auto Off timer.

For information about how to set the Function Selection of remote control-

ler, refer to section 8. [4]-3 (3).

6.1.1. Weekly Timer

B The weekly timer can be used to set up to eight operations for each day
of the week.

» Each operation may consist of any of the following: ON/OFF time
together with a temperature setting, or ON/OFF time only, or tempera-
ture setting only.

* When the current time reaches a time set at this timer, the air
conditioner carries out the action set by the timer.

M Time setting resolution for this timer is 1 minute.

Note:

*1. Weekly Timer/Simple Timer/Auto Off Timer cannot be used at the same time.

*2. The weekly timer will not operate when any of the following conditions is in
effect.
The timer feature is off; the system is in an malfunction state; a test run is
in progress; the remote controller is undergoing self-check or remote con-
troller check; the user is in the process of setting a function; the user is in
the process of setting the timer; the user is in the process of setting the
current day of the week or time; the system is under central control. (Spe-
cifically, the system will not carry out operations (unit on, unit off, or tem-
perature setting) that are prohibited during these conditions.)

Operation No.

4] 2] [38] Day Setting
4 7
N
A MITSPBISHI ELECTRIC
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O cH o ®
ACK  MONITORISET DAY ey 38 .0 CHECK TEST
A 0
PAR-21MAA 1 OCLOCK 1 YOPERM\ON% CLER O
L | L |
_ LD H—J J
® ® ®© 0®

<How to Set the Weekly Timer>

1. Be sure that you are at a standard control screen, and that the weekly
timer indicator [1] is shown in the display.

2. Press the Timer Menu button @), so that the “Set Up” appears on the
screen (at [2]). (Note that each press of the button toggles the display
between “Set Up” and “Monitor”.)

3. Press the Timer On/Off (Set Day) button (@ to set the day. Each press
advances the display at [3] to the next setting, in the following sequence:
“Sun Mon Tues Wed Thurs Fri Sat” — “Sun” — ... - “Fri” = “Sat” — “Sun
Mon Tues Wed Thurs Fri Sat”...

4. Pressthe 3/ or A Operation button (& or ®) as necessary to select the
appropriate operation number (1 to 8) [4].

* Your inputs at Steps 3 and 4 will select one of the cells from the matrix
illustrated below.
(The remote-controller display at left shows how the display would
appear when setting Operation 1 for Sunday to the values indicated

below.)
Setup Matrix
Op No. Sunday Monday Saturday
+8:30
No. 1 «ON
*23°C
No. 2 «10:00 « 10:00 » 10:00 « 10:00
: « OFF « OFF + OFF « OFF
No. 8
\ 4 A\
<Operation 1 settings for Sunday> <Operation 2 settings for every day>
Start the air conditioner at 8:30, with Turn off the air conditioner at 10:00.
the temperature set to 23 °C.

Note:

By setting the day to “Sun Mon Tues Wed Thurs Fri Sat”, you can set the same
operation to be carried out at the same time every day.

(Example: Operation 2 above, which is the same for all days of the week.)

<Setting the Weekly Timer>

Shows the time Shows the selected operation (ON or OFF)
setting * Does not appear if operation is not set.
TIMEFR SET :
+:ENTER

Shows the temperature setting
7« Does not appear if temperature is not
set.

[}
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| —— o




6. Timer
|

5. Press the appropriate Set Time button @) as necessary to set the 6.1.2. Simple Timer

desired time (at [5]). B You can set the simple timer in any of three ways.
* As you hold the button down, the time first increments in minute inter- « Start time only:
vals, then in ten-minute intervals, and then in one-hour intervals. The air conditioner starts when the set time has elapsed.
6. Press the ON/OFF button (D to select the desired operation (ON or + Stop time only:
OFF), at [6]. The air conditioner stops when the set time has elapsed.
* Each press changes the next setting, in the following sequence: * Start & stop times:
No display (no setting) — “ON” — “OFF” The air conditioner starts and stops at the respective elapsed times.
7. Press the appropriate Set Temperature button @ to set the desired | ™ The simple timer (start and stop) can be set only once within a 72-hour
temperature (at [7]). period. o , _
* Each h th ting. in the following seauence: No The time setting is made in hour increments.
press changes the setting, ollowing seque
. . Note:
display (no Setting) 2425 .. 2903012 .- 23 *1. Weekly Timer/Simple Timer/Auto Off Timer cannot be used at the same time.
< No display. *2. The simple timer will not operate when any of the following conditions is in
(Available range: The range for the setting is 12 °C to 30 °C. The effect.
actual range over which the temperature can be controlled, how- The timer is off; the system is in malfunction state; a test run is in progress;
ever, will vary according to the type of the connected unit.) the remote controller is undergoing self-check or remote controller check;
8. After making the appropriate settings at Steps 5, 6 and 7, press the the user is in the process of selecting a function; the user is in the process

of setting the timer; the system is under central control. (Under these con-

Filter « button @ to lock in the values. ' sy >
ditions, On/Off operation is prohibited.)

To clear the currently set values for the selected operation, press and

quickly release the Check (Clear) button @ once. s ~
* The displayed time setting will change to “—:—", and the On/Off ~
and temperature settings will all disappear.
(To clear all weekly timer settings at once, hold down the Check A\ MITSUBISHI ELECTRIC
(Clear) button @ for two seconds or more. The display will begin I—'IEEEIRTEET i)
flashing, indicating that all settings have been cleared.) ‘ N P
@
Note: Breve. (D ONIOFF ®
Your new entries will be cancelled if you press the Mode (Return) button @ &) - ° GJ ®
@ before pressing the Filter ,J_button ®. _ []|| Cfaetss ovENy Sovork Cﬂl) C,) & J ®
If you have set two or more different operations for exactly the same ACK  WONTORSET  DAY[ | S===  38€. oex Test
time, only the operation with the highest Operation No. will be carried eafaian | IQ’CLO“K? TOPERATIONA | o ©
out. [ E—
9. Repeat Steps 3 to 8 as necessary to fill as many of the available cells g [ iJ )
as you wish.
10.Press the mode (Return) button @ to return to the standard control ® ® ©®
screen and complete the setting procedure. <How to Set the Simple Timer>
11.To activate the timer, press the Timer On/Off button (@, so that the
“Timer Off” indication disappears from the screen. Be sure that the @ Timer Setting
“Timer Off” indication is no longer displayed. ]
* If there are no timer settings, the “Timer Off” indication will flash on (3] Aft'on,,((.)n or Off) - )
the screen. . . *e— — is displayed if there is no
‘ . - setting.
<How to View the Weekly Timer Settings> 1. Be sure that you are at a standard control screen, and that the simple
Timer Settings timer indicator is visible in the display (at [1]).
@ When something other than the Simple Timer is displayed, set it to

SIMPLE TIMER using the function selection of remote controller (see
1 8.[4]-3 (3)) timer function setting.
e — 1 | 2. Press the Timer Menu button @), so that the “Set Up” appears on the

screen (at [2]). (Note that each press of the button toggles the display
1. Be sure that the weekly timer indicator is visible on the screen (at [1]). between “Set Up” and “Monitor”.)
2. Press the Timer Menu button @ so that “Monitor” is indicated on the 3. Press the ON/OFF button (D to display the current ON or OFF simple
screen (at [8]). timer setting. Press the button once to display the time remaining to ON,
3. Press the Timer On/Off (Set Day) button @ as necessary to select and then again to display the time remaining to OFF. (The ON/OFF
the day you wish to view. indication appears at [3]).
4. Pressthe 7 or A Operation button (@ or (®) as necessary to change « “ON” timer:
the timer operation shown on the display (at [9]). The air conditioner will start operation when the specified number of
* Each press will advance to the next timer operation, in order of hours has elapsed.
time setting. * “OFF”" timer:
5. To close the monitor and return to the standard control screen, press The air conditioner will stop operation when the specified number of
the Mode (Return) button @. hours has elapsed.

4. With “ON” or “OFF” showing at[3]: Press the appropriate Set Time button
<To Turn Off the Weekly Timer> @ as necessary to set the hours to ON (if “ON” is displayed) or the hours
Press the Timer On/Off button @ so that “Timer Off” appears at [ig]. to OFF (if “OFF” is displayed) at [4].

+ Available Range: 1 to 72 hours
L3000 1535 I 5. To set both the ON and OFF times, repeat Steps 3 and 4.
=T gc‘gj\ 27|l ... ] * Note that ON and OFF times cannot be set to the same value.
A 6. To clear the current ON or OFF setting: Display the ON or OFF setting

(see step 3) and then press the Check (Clear) button @ so that the time

<To Turn On the Weekly Timer> setting clears to “—" at [4]. (If you want to use only an ON setting or only

Press the Timer On/Off button @ so that the “Timer Off” indication (at [1d) an OFF setting, be sure that the setting you do not wish to use is shown
goes dark. as “—")
e
TR E 2l
- 05 T, @




6. Timer

7. After completing steps 3 to 6 above, press the Filter 1 button @ to lock
in the value.

Note:

Your new settings will be cancelled if you press the Mode (Return) button @

before pressing the Filter ¢ button @.

8. Press the Mode (Return) button @ to return to the standard control
screen.

9. Press the Timer On/Off button @) to start the timer countdown. When the
timer is running, the timer value is visible on the display. Be sure that the
timer value is visible and appropriate.

<Viewing the Current Simple Timer Settings>
@ Timer Setting

1]

1. Be sure that the simple timer indicator is visible on the screen (at [1]).
2. Press the Timer Menu button @), so that the “Monitor” appears on the
screen (at [5]).
« If the ON or OFF simple timer is running, the current timer value will
appear at [6].
« If ON and OFF values have both been set, the two values appear
alternately.
3. Press the Mode (Return) button @ to close the monitor display and return
to the standard control screen.

<To Turn Off the Simple Timer...>
Press the Timer On/Off button © so that the timer setting no longer ap-
pears on the screen (at [7]).

<To Turn On the Simple Timer...>
Press the Timer On/Off button @ so that the timer setting becomes visible

at [7].

CSIMPLE

Examples
If ON and OFF times have both been set at the simple timer, operation and
display are as indicated below.

Example 1:
Start the timer, with ON time set sooner than OFF time
ON Setting: 3 hours
OFF Setting: 7 hours

—At Timer Start
Display shows the timer's ON setting (hours
remaining to ON).

O swrme

= CAt 3 hours after timer start

I~ Display changes to show the timer's OFF set-

O swrie ting (hours remaining to OFF).
The time displayed is OFF setting (7 hours) —
ON setting (3 hours) = 4 hours.
_| At 7 hours after timer start
‘ —e The air conditioner goes off, and will remain off
° SipLe

until someone restarts it.

Example 2:
Start the timer, with OFF time is sooner than ON time
ON Setting: 5 hours
OFF Setting: 2 hours

P =
{:KCDDI— el >I_ ‘ —T—At Timer Start

85| swee Display shows the timer's OFF setting (hours
remaining to OFF).

|~ Display changes to show the timer’s ON setting

O siwpLe (hours remaining to ON).
The time displayed is ON setting (5 hours) —
* OFF setting (2 hours) = 3 hours.
{}CDDL I _| At5 hours after timer start
- | c M The air conditioner comes on, and will continue
I A 1) s
- ‘ ol 3854 SIMPLE

to run until someone turns it off.

6.1.3. Auto Off Timer
B This timer begins countdown when the air conditioner starts, and shuts
the air conditioner off when the set time has elapsed.

B Available settings run from 30 minutes to 4 hours, in 30-minute intervals.

Note:

*1. Weekly Timer/Simple Timer/Auto Off Timer cannot be used at the same time.

*2. The Auto Off timer will not operate when any of the following conditions is
in effect.
The timer is off; the system is in malfunction state; a test run is in progress;
the remote controller is undergoing self-check or remote controller check;
the user is in the process of selecting a function; the user is in the process
of setting the timer; the system is under central control. (Under these con-
ditions, On/Off operation is prohibited.)

(. 7
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<How to Set the Auto Off Timer>
Timer Setting

1. Be sure that you are at a standard control screen, and that the Auto Off
timer indicator is visible in the display (at [1]).
When something other than the Auto Off Timer is displayed, set it to
AUTO OFF TIMER using the function selection of remote controller (see
8.[4]-3 (3)) timer function setting.

2. Hold down the Timer Menu button @) for 3 seconds, so that the “Set Up”
appears on the screen (at [2]).
(Note that each press of the button toggles the display between “Set Up”
and “Monitor”.)

3. Press the appropriate Set Time button @) as necessary to set the OFF
time (at [3)).

4. Press the Filter « button @ to lock in the setting.

Note:

Your entry will be cancelled if you press the Mode (Return) button @ before

pressing the Filter « button @.

5. Press the Mode (Return) button @) to complete the setting procedure and
return to the standard control screen.

6. If the air conditioner is already running, the timer starts countdown
immediately. Be sure to check that the timer setting appears cor-
rectly on the display.




6. Timer

<Checking the Current Auto Off Timer Setting>
Timer Setting

Py

1. Be sure that the “Auto Off” is visible on the screen (at [1]).

2. Hold down the Timer Menu button @ for 3 seconds, so that “Monitor” is
indicated on the screen (at [4]).
« The timer remaining to shutdown appears at [5].

3. To close the monitor and return to the standard control screen, press the
Mode (Return) button @.

<To Turn Off the Auto Off Timer...>
@ Hold down the Timer On/Off button @ for 3 seconds, so that “Timer Off”
appears (at [6]) and the timer value (at [7]) disappears.

>>>> =l

D

7. Other Functions

@ Alternatively, turn off the air conditioner itself. The timer value (at [7]) will
disappear from the screen.

<To Turn On the Auto Off Timer...>

@ Hold down the Timer On/Off button ® for 3 seconds. The “Timer Off”
indication disappears (at [6]), and the timer setting comes on the display
(at [7]).

@ Alternatively, turn on the air conditioner. The timer value will appear at [7].

7.1. Locking the Remote Controller Buttons (Operation

function limit controller)

B If you wish, you can lock the remote controller buttons. You can use the
Function Selection of remote controller to select which type of lock to use.
(For information about selecting the lock type, see section 8, item [4]-2
)2

Specifically, you can use either of the following two lock types.

@®Lock All Buttons:
Locks all of the buttons on the remote controller.
®@Lock All Except ON/OFF:
Locks all buttons other than the ON/OFF button.
Note:
The “Locked” indicator appears on the screen to indicate that buttons are cur-
rently locked.

( N
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<How to Lock the Buttons>
1. While holding down the Filter button @), press and hold down the ON/OFF
button @ for 2 seconds. The “Locked” indication appears on the screen
(at [1]), indicating that the lock is now engaged.
* |Iflocking has been disabled in Function Selection of remote controller,
the screen will display the “Not Available” message when you press the
buttons as described above.
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« If you press a locked button, the “Locked” indication (at [1]) will blink
on the display.

<How to Unlock the Buttons>

1. While holding down the Filter button @, press and hold down the ON/OFF
button O for 2 seconds—so that the “Locked” indication disappears from
the screen (at [1]).
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7.2. Other indications
7.2.1. Centrally Controlled

2% MITSUBISHI ELECTRIC

oL
% -5

@ Displayed when operation is controlled by central controller, etc.
Restricted operations are shown below.
¢ ON/OFF (including timer operation)
¢ Operation mode
* Set temperature

s 7%l

\

®

Note:
May also be individually restricted.

7.2.2. Flashing Mode Indicator

£ MITSUBISHI ELECTRIC

ro I
/ I:}”:’ Neg 5/\ [

Sl

B When flashes continuously
Displayed when another indoor unit connected to the outdoor unit is
already operating in a different operation mode.
Match with the operation mode of the other indoor unit.

B When mode switched after display flashes
Displayed when operation mode is restricted for each season by central
controller, etc.
Use another operation mode.




7. Other Functions

7.2.3. Error Codes indication

If you have entered contact number to be called in the event of a prob-
lem, the screen displays this number. (You can set this up under Func-
tion Selection of remote controller. For information, refer to section 8.)

I
A MITSUBIS+II ELECTRIC

Indoor Units Error Code

Refrigerant
Address

N
- -

0N

Alternating
Display

8. Function Selection

(D ON/OFF

D

Indoor Unit No.

ON lamp
(Flashing)

When the Check button is pressed:

"‘ MITSUBISHI ELECTRIC "‘ MITSUBISHI ELECTRIC
i
ﬂCDDL — HE- =1 CALL:XXXX
e cone — XXX XXX |
—I- C‘%{ 7 ol

- ol 3354 ol
(@ oN/oFF (@ ONIOFF
o (D o (D

Error Code

@ If the ON lamp and error code are both flashing: This means that the air
conditioner is out of order and operation has been stopped (and cannot
resume). Take note of the indicated unit number and error code, then
switch off the power to the air conditioner and call your dealer or servicer.

@ If only the error code is flashing (while the ON lamp remains lit): Opera-
tion is continuing, but there may be a problem with the system. In this
case, you should note down the error code and then call your dealer or
servicer for advice.

* |If you have entered contact number to be called in the event of a
problem, push the Check button to display it on the screen. (You can
set this up under Function Selection of remote controller. For infor-
mation, refer to section 8.)

Function selection of remote controller
The setting of the following remote controller functions can be changed using the remote controller function selection mode. Change the setting when

needed.

Item 1

Item 2

Item 3 (Setting content)

1. Change Language
(“CHANGE
LANGUAGE")

Language setting to display

« Display in multiple languages is possible

2. Function limit
(“FUNCTION
SELECTION")

(1) Operation function limit setting (operation lock) (“LOCKING « Setting the range of operation limit (operation lock)

FUNCTION")

(2) Use of automatic mode setting (“SELECT AUTO MODE") « Setting the use or non-use of “automatic” operation mode

(3) Temperature range limit setting (“LIMIT TEMP FUNCTION") « Setting the temperature adjustable range (maximum, minimum)

(4) Use of automatic filter elevation panel up/down operation (For this model, this function is not available.)

mode setting

(5) Use of fixed airflow direction mode setting

(For this model, this function is not available.)

3. Mode selection
(“MODE SELEC-
TION")

(1) Remote controller main/sub setting (‘CONTROLLER MAIN/ « Selecting main or sub remote controller

SUB”)

* When two remote controllers are connected to one group, one controller
must be set to sub.

(2) Use of clock setting (“CLOCK”)

« Setting the use or non-use of clock function

(3) Timer function setting (“WEEKLY TIMER”)

¢ Setting the timer type

(4) Contact number setting for error situation (“CALL.")

« Contact number display in case of error
Setting the telephone number

4. Display change
(“DISP MODE
SETTING”)

(1) Temperature display °C/°F setting (“TEMP MODE °C/°F") « Setting the temperature unit (°C or °F) to display

(2) Suction air temperature display setting (“ROOM TEMP DISP

SELECT”)

Setting the use or non-use of the display of indoor (suction) air tempera-
ture

(3) Automatic cooling/heating display setting (“AUTO MODE

DISP C/H")

« Setting the use or non-use of the display of “Cooling” or “Heating” display
during operation with automatic mode

10



8. Function Selection

Normal display

[Function selection flowchart] ) ] o ]
(Display when the air condition is not running)

Setting language (English)

Hold down the ® button and press the ® button for 2 seconds.

Hold down the ® button and press the ® button for 2 seconds. ® Press the operation mode button.
© Press the TIMER MENU button.
Remote controller function selection mode © Press the TIMER ON/OFF button.
Item1 @ Item2 Dot display
Change _,El?iﬁH‘EE_‘ CRREURCE] o \
< English
Language —EHEGL: 9IS \
o Germany A mirdusisH eLectrc
® .
Spanish kel
frewe. @ ONiOFF C
Russian
y Italy L .
y Chinese ] \/ \ i NO
French b
Japanese Item3
Functi-on URCTIoN | OFF Operation lock setting is not used.
selection ELECTION (Initial setting value)
onl Operation lock setting is except On/Off button.
on2 Operation lock setting is All buttons.
T | oN The automatic mode is displayed when the operation mode is
©® UTO MODE selected. (Initial setting value)
OFF The automatic mode is not displayed when the operation mode
@ is selected.
@ The temperature range limit is not active. (Initial setting value)
The temperature range can be changed on cooling/dry mode.
The temperature range can be changed on heating mode.
The temperature range can be changed on automatic mode.
*) For this model, this function is not available.
Mode — ) . » .
selection E':ﬂIE:T oH ﬁ{"g'i;‘imﬁﬁ The remote controller will be the main controller. (Initial setting value)
@ The remote controller will be the sub controller.
LCK The clock function can be used. (Initial setting value)
@ @ The clock function can not be used.
IMER SET Weekly timer can be used. (Initial setting value)
@ *EMTER
Auto off timer can be used.
Simple timer can be used.
Timer mode can not be used.
ALL The set contact numbers are not displayed in case of error.
(Initial setting value)
The set contact numbers are displayed in case of error.
Display iSF f1ODE @ T EME mideD| The temperature unit °C is used. (Initial setting value)
mode setting Y
@ The temperature unit °F is used.
@ L0 [ TEM Room air temperature is displayed. (Initial setting value)
@ Room air temperature is not displayed.
Eum mi;.[.j=' ON One of “Automatic cooling” and “Automatic heating” is displayed
ISP LH under the automatic mode is running. (Initial setting value)
OFF Only “Automatic” is displayed under the automatic mode.

11




8. Function Selection

[Detailed setting]

[4]-1. CHANGE LANGUAGE setting

The language that appears on the dot display can be selected.
« Press the [©MENU] button @ to change the language.
@ English (GB), ® German (D), ® Spanish (E), @ Russian (RU),
® ltalian (1), ® Chinese (CH), @ French (F), ® Japanese (JP)
Refer to the dot display table.

[4]-2. Function limit

(1) Operation function limit setting (operation lock)
« To switch the setting, press the [© ON/OFF] button ©.

@ nol: Operation lock setting is made on all buttons other than the
[® ON/OFF] button.

® no2: Operation lock setting is made on all buttons.

® OFF (Initial setting value): Operation lock setting is not made.
* To make the operation lock setting valid on the normal screen, itis

necessary to press buttons (Press and hold down the [FILTER] and

[® ON/OFF] buttons at the same time for two seconds.) on the

normal screen after the above setting is made.

(2) Use of automatic mode setting

When the remote controller is connected to the unit that has automatic
operation mode, the following settings can be made.
« To switch the setting, press the [@® ON/OFF] button @.
@ ON (Initial setting value):
The automatic mode is displayed when the operation mode is
selected.
® OFF:
The automatic mode is not displayed when the operation mode
is selected.

(3) Temperature range limit setting

After this setting is made, the temperature can be changed within the

set range.

« To switch the setting, press the [@ ON/OFF] button ©@.

@ LIMIT TEMP COOL MODE:

The temperature range can be changed on cooling/dry mode.
@ LIMIT TEMP HEAT MODE:

The temperature range can be changed on heating mode.
® LIMIT TEMP AUTO MODE:

The temperature range can be changed on automatic mode.
@ OFF (initial setting): The temperature range limit is not active.

* When the setting, other than OFF, is made, the temperature range
limit setting on cooling, heating and automatic mode is made at the
same time. However, the range cannot be limited when the set
temperature range has not changed.

» Toincrease ordecrease the temperature, pressthe [ EJI TEMP. (V)
or (A)] button ®.

« Toswitchthe upperlimit setting and the lower limit setting, press the
[#.1] button ®. The selected setting will flash and the temperature
can be set.

« Settable range
Cooling/Dry mode:

Lower limit:19°C ~ 30°C  Upper limit:30°C ~ 19°C
Heating mode:

Lower limit:17°C ~ 28°C  Upper limit:28°C ~ 17°C
Automatic mode:

Lower limit:19°C ~ 28°C  Upper limit:28°C ~ 19°C

* The settable range varies depending on the unit to connect (Mr.
Slim units, CITY MULTI units, and intermediate temperature units)

(4) Use of automatic filter elevation panel up/down operation mode set-
ting
For this model, this function is not available.

(5) Use of fixed airflow direction mode setting

For this model, this function is not available.

12

[4]-3. Mode selection setting

(1) Remote controller main/sub setting
« To switch the setting, press the [@ ON/OFF] button @.
@ Main:  The controller will be the main controller.
® Sub: The controller will be the sub controller.

(2) Use of clock setting
« To switch the setting, press the [@ ON/OFF] button ©.
@ ON: The clock function can be used.
® OFF: The clock function cannot be used.

« Toswitchthe setting, press the [ @ ON/OFF] button ® (Choose one
of the followings.).
@ WEEKLY TIMER (initial setting value):
The weekly timer can be used.
® AUTO OFF TIMER:
The auto off timer can be used.
® SIMPLE TIMER:
The simple timer can be used.
@ TIMER MODE OFF:
The timer mode cannot be used.
* Whenthe use of clock setting is OFF, the “WEEKLY TIMER” cannot
be used.

(4) Contact number setting for error situation
+ To switch the setting, press the [© ON/OFF] button ©.
@ CALL OFF:
The set contact numbers are not displayed in case of error.
@ CALL *kkk kkk ****:
The set contact numbers are displayed in case of error.
CALL_:
The contact number can be set when the display is as shown on
the left.
« Setting the contact numbers
To set the contact numbers, follow the following procedures.
Move the flashing cursor to set numbers. Press the [}]} TEMP.
(V) and (A)] button ® to move the cursor to the right (left). Press
the [ CLOCK (V) and (A)] button © to set the numbers.

[4]-4. Display change setting
(1) Temperature display °C/°F setting
+ To switch the setting, press the [@© ON/OFF] button ©.
@ °C: The temperature unit °C is used.
® °F: The temperature unit °F is used.

(2) Suction air temperature display setting
+ To switch the setting, press the [@© ON/OFF] button ©.
@ ON: The suction air temperature is displayed.
® OFF:  The suction air temperature is not displayed.

(3) Automatic cooling/heating display setting
+ To switch the setting, press the [ @ ON/OFF] button ©.
@ ON:
One of “Automatic cooling” and “Automatic heating” is displayed
under the automatic mode is running.
® OFF:
Only “Automatic” is displayed under the automatic mode.
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[Dot display table]

Selecting language English Germany Spanish Russian Italy Chinese French Japanese
Waiting for start-up PLEASE WAIT - — - - - — -
Operation mode | Cool AR i . . =

RECOOL | £2¥iblen | £3FRI0 | £¥Xonoa | £2CO0L | %1% | LFROD | CewE
Dry DESHLUINI- ~ * S
O DRY | olrocknen | Ooireaaon | Crlvuka | O ORY | OFRE | OOESHU | O Fo4
Heat . —
FHHEAT | #=#Heizen | #CALOR | ¥ Tenno | 3EHEAT | &ML | SHAUD | =208 B
Auto 4= 1= T+=auUTO- | 4= 1= t=rpg = - =
{—+|I:||_IT|:| {—«LHUTD —MATICO ¢—+|':|ETIJ {—+|':||_ITD {—+E a?] {—Jfl':"_l-l—[l {—+E ﬂ]
Auto(Cool) 4= o = i = = = [ = PN —
FC00L | B3Kihlen | B5FRI0 | Bxonon | ZZCO0L | %012 | IFROD | & E
Auto(Heat) 1= T 1= o 1= 1= 1= PonE =
TIHEAT | BHeizen | IS0ALOR | S Tenno | ISHEAT | %13 | TCHAUD | 1988 E
Fan 1 VENTI- LIENTI . LIENTI 3
H F HN HLUHEI’ LACIEN -g.-BEHT HLHEIDHE HEEL H LATION HEEL
Ventilation LIERNTI Geklise LIEHTI- BEHTH- ARIA = LENTI =
28F o on LEtMiEk LACIAH NALHA T ESTERHA Eﬁﬂ_l Egzlnﬂnﬂ Eﬂiiﬁm
Stand by STOMD B STOHD EY i DEQrFEE: STAHD BY ~ ERE =
(Hot adjust) CRLEMTRHDD | f=a ;E %’ ':F CHALUFFAGE EE T’ﬁ:F
Defrost DEFROST Attouen DESCOMGE - | OTTAHEAWME | SERINA = DEGIVRAGE | S
LACIEH MEHTO P HE' :F' ';E'HE:F
Set temperature SET TEMP TEMP TEMP. EJAEEAA ImPETAZIONE | §AFORE REGLAGE St
giNstellen | CoMsiGHA HIEFAIYFA | TEMPERTURN HEnE | et | ST nE
Fan speed FAH SFEED | Liiftergesch | “ELOCIDAD CKOpOCTE | WELOCITA 3 VITESSE DE 3
windigheit VENTILADOR | EEHTHNATOFR 'u'EHTILnTi.'IRE EL ﬁ VEHTILATION EL ﬁ
Not use button HOT HO HE HOH HOH b
AYAILAELE u'ertjuabur DISFOMIELE | AGCT¥NHO | DISFOMIEILE iﬂﬁﬂ DISFOHIELE ﬁaﬂﬂi T
Check (Error) CHECK Friifen COMFROEAR | NMPOEEFEA | CHECEK ;Fﬁ E COHTROLE =5 ;Fi
LRk
Testrun TEST RUNM | Testhetrish | TEST FUNCIO | TECTOERIA TEST RUN | ¥ 3% TEST S =
' HRAMIEHTO | ZANYCE 1A35 5 SIT
Self check SELFCHECK | Selhst- AUTO aMOAHAT- | SELFCHECK =t AUTO A
dinanose REMISIGH T Eﬁ]ﬂ B | 8o | BT
Unit function selection FUHCTION EUNkion SELECCIG BLIBEQF SELEZIONE SELECTION 5
SELECTIOH Salsianl DE FUHCISH | ®¥HELMH FUNZIOHI IHA ﬁﬁ FOHCTIONS 3/ jiﬂﬁ
Setting of ventilation SETTING OF | Liifterstufen | C(OHFIG. HALTFOHER IiPeETAZIONE m‘= -Lﬂ SELECTION iﬁ ﬁ
VENTILATION | WahI&N UEHTILARCISH | EEHT¥CTAH. ARIRESTERHA 1 1EE | VEHTILATION
Selecting language English Germany Spanish Russian Italy Chinese French Japanese
CHANGE LANGUAGE CHANGE
LAHGUAGE <~ <~ <~ <~ <~ <~ <~
Function selection FUHCTION Funk+ion SELECCIGN BLIEOF SELEZIOHE =1 SELECTION
SELECTION ausWidhien | GEFUHOOHES | @W¥HELHH FUNZIOHI I.j] At FEﬁ'J FOHCTIONS :Hjﬁ'] FE
Operation function limit setting LOCKING SPeir — FUHCI&H FYHEUHA ELOCCO L BLOCAGE T
FURCTION FUnktion ELOGUEADA | EAOKHFOERH | FUHZIGHI I?EﬁE BEH FONCTIONS EE‘FE%
Use of automatic mode setting ZELECT Ausahl SELECCIGH BHEGF SELEZIOME = SELECTION DUl E-F
AUTOMODE | AUfoEStrieh | maba AUTO | FE¥HHAABTO | MODO AUTO Eﬁﬂﬁﬁ MODE AUTO Ei L)
Temperature range limit setting LimITTEMR | LimitTemP | LEWITIEMF | OIFAHHMEHHE | LimITHZIOHE | 3B WiTaTon | B
FUHCTIGH | FUNktion LT Doy | DTFMMAE | Loameaene | CREPRG] | HOEATON | SHER(R
Use of automatic filter elevation panel g1 LT
up/down operation mode setting 3 i <~ <~ <~ <~ <~
Use of fixed airflow direction mode | zpgs et} «— «— «— «— «— «—
setting 3
Limit temperature cooling/day LIMITTEMR | Limit LIMIT TEMF | OTPAHMMEHD | LIMITHZIONE ﬂ%;"'ﬂ LIMITE TEMP |k =
mode COOLMODE | Kuhl TemF | moDo FRIQ CUMCEAEHHE | mMODO COOL = MoDE FROID | 135~
Limit temperature heating mode LiniT TEMP Linit ern TEME OrFAHHYER lelmzmHE ﬁ.] E LIMITE_ TEMP ’““Hﬁ E
HEAT MODE | Heiz TemF | moDo CALOR | OBOIFEE DO HEAT Ehie o MODE CHALD | 3%
Limit temperature auto mode LimiT TEMP | Limit LInIT TEMP | OFFAHMMEH lelmzmHE Ezﬂq @ LINITE TEMP :ul:-E ﬂ]
AUTOMODE | AUTOTemF | moDo AUTO | FEXHAHAETO 000 AUTO =B mAObE AUTO i Fi
Mode selection MODE Ee fiebsart | SELECCIGH ELIEOF ZELEZIOHE ZELECTION
SELECTION s DE oD FEMHMA MoDo B | R Bt/
Remote controller setting MAIN COMTROLLER H uFt COMTROL OLHOEHOH COHTROLLO EE E TELCOMMANDE Jf:IJ. I
MAIH CohTroller FRINCIFAL NAIbT i MAITRE e,
Remote controller setting SUB CONTROLLER | Heben CONTROL ﬂ.&n HWTE- | COWTROLLG QEE iﬁ‘ TELCONITIANDE
sUE COntroner SECUNDARIO WH N#LT SUE ESCLAVE .
Use of clock setting CLOCK Lhr RELD-J YAckl OROLOGIO AFFICHAGE =
E:]- 'H: HORLOGE ﬁ"l' HE [
Setting the day of the week and Time sET | Uhistellen | (OMFIGRELOJ | MobL¥IT. | OROLOGIO | pobis HORLOGE bT T yET
time ENTEF +:einstelien | +H:CONFIG H:EEOA +:ENTER BTI8] ehiven | Y EhTRER H:HaEg
Timer set TII'|'|ER ZET Zeitschaliuhr | TEMFORIZA - | TaWMERMIT. | TIMER r-nn:]g,g 4 FROGHORAIRE | FTR-t#FT
H:EHTER +:ginstellen | DORM:OMNEIG | 4H:EEOL H:EHTER ABISSEHTER | #:EHTRER H:n9Eg
Timer monitor TIMER Uhrzeit LISUALIZAR NFoCHoTP WlcUALI2 AFFICHAGE -
MONITOR ANzeian TEMFORIZAD. | TAMMEFA Ris e PoC HoniRe | T14-E=3-
Weekly timer WEEKLY Wwochenzeit | TEMFORIZA - | HEAEARHEIW TI|'|'|ER FROG HEEDO PNE-5ME
TIMER sChilt Lr DORSEMAMAL | TAAMEF sertimanaie | EE[SLEEIES | Mhaoaibt b
Timer mode off TunEk MobE | 2edSthaltuhr | TEMPORIZA - | TadHER TImER FROG HORRIRE | 37-
OFF AUS D0k AFAGHDO EEIKAL OFF E‘ﬂ%‘%iﬁ iHACTIF ﬁﬂ]
Auto off timer AUTO OFF uto 2eit RFAGADY AETOOTRAKY, | AUTO OFF RERE RS | [ROGHORRIRE | Te-TaoR
TIMER UNKKONAUS | AUTOMATICO | AOTAAMEFY | TIMER £ ARKET AUTO tera
Simple timer SINFLE Eilifn che TEMFORIZA - | [IPOCTOH TIMER = s FROGHORAIRE | 97%-4.
TIMER ZittUnkTion | DORSIMFLE TAHMEF SEMPLIFICATA fﬁl%ﬁ: 3o | SHOFLIFIE Hoq
gfun;;\g;number setting of error CALL «— «— «— «— «— «— «—
Display change |:usp MODE | ANZEide MosTRAR HACTROHER | ImFosTAZIONE — FIFFIEHFIE-E = | %
SETTIHG Befrabeart | mopo A | Imbemaunt | FHAER ehaes, | &R
Temperature display °C/°F setting | Tgmp mope | WeChsal TEMPGRADGS | EAHHTEHNEE | TEMFERATURR | XBRF *C TEMFERATURE | “EIRF *C
* 9F 0 F “G4°F *C oF S F ALl=E R G EF A= A4F
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8. Function Selection

Selecting language English Germany Spanish Russian Italy Chinese French Japanese
Room air temperature display Room TEMP | Faun TEmP | MOSTRAR NoEAZEIBATE | TEMPERATURA ﬂ}fﬂr&' TEMPERATURE | ATISAuE
setting DISF SELECT JeliLhl TEME TEHI.E KOHH. AMEIEMTE Al AMEIANTE £ 1-H
Automatic cooling/heating display | AuTo mopE | AutoBetrieh | MOSTRARF-C | HHA. T-X E | RUTO =E H’EFT' AFFICHAGE EE LT
setting DISF C~H C~H EH AUTO FEXHHE RETO CA-H | = % | AUTO FAC E3maar

9. Care and Cleaning
P Filter removal
2 MITSUBISHI ELECTRIC A Caution: _ ,
« In removing the filter, precautions must be taken to protect your
{:]H:I:":ll_ eyes from dust. Also, if you have to climb up on a stool to do the
. N job, be careful not to fall.
i C‘E/\ 27|l " * When the filter is removed, do not touch the metallic parts inside
— ol 335 .4 the indoor unit, otherwise injury may result.

M Indicates that the filter needs cleaning.
Clean the filter.

B When resetting “FILTER” display
When the [FILTER] button is pressed two times successively after
cleaning the filter, the display goes off and is reset.

Note:

@® When two or more different types of indoor unit are controlled, the cleaning
period differs with the type of filter. When the master unit cleaning period
arrives, “FILTER” is displayed. When the filter display goes off, the cumula-
tive time is reset.

@ “FILTER” indicates the cleaning period when the air conditioner was used
under general indoor air conditions by criteria time. Since the degree of dirti-
ness depends on the environmental conditions, clean the filter accordingly.

@ The filter cleaning period cumulative time differs with the model.

@ This indication is not available for wireless remote controller.

P Cleaning the filters

« Clean the filters using a vacuum cleaner. If you do not have a vacuum
cleaner, tap the filters against a solid object to knock off dirt and dust.

« Ifthe filters are especially dirty, wash them in lukewarm water. Take care
to rinse off any detergent thoroughly and allow the filters to dry com-
pletely before putting them back into the unit.

A\ Caution:

« Do not dry the filters in direct sunlight or by using a heat source,
such as an electric heater: this may warp them.

« Do not wash the filters in hot water (above 50°C), as this may warp
them.

* Make sure that the air filters are always installed. Operating the
unit without air filters can cause malfunction.

/N Caution:

» Before you start cleaning, stop operation and turn OFF the power
supply.

« Indoor units are equipped with filters to remove the dust of sucked-in
air. Clean the filters using the methods shown in the following sketches.
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« While lifting the filter knob, pull it.

@ Air intake

® Air outlet

© Filter

® Knob



10. Trouble Shooting

Having trouble?

Here is the solution. (Unit is operating normally.)

Air conditioner does not heat or cool well.

H Clean the filter. (Airflow is reduced when the filter is dirty or clogged.)

B Check the temperature adjustment and adjust the set temperature.

B Make sure that there is plenty of space around the outdoor unit. Is the
indoor unit air intake or outlet blocked?

W Has a door or window been left open?

When heating operation starts, warm air does not blow from the indoor unit
soon.

B Warm air does not blow until the indoor unit has sufficiently warmed up.

During heating mode, the air conditioner stops before the set room tem-
perature is reached.

B When the outdoor temperature is low and the humidity is high, frost may
form on the outdoor unit. If this occurs, the outdoor unit performs a de-
frosting operation. Normal operation should begin after approximately
10 minutes.

When the airflow direction is changed, the vanes always move up and down
past the set position before finally stopping at the position.

B When the airflow direction is changed, the vanes move to the set position
after detecting the base position.

A flowing water sound or occasional hissing sound is heard.

B These sounds can be heard when refrigerant is flowing in the air condi-
tioner or when the refrigerant flow is changing.

A cracking or creaking sound is heard.

B These sounds can be heard when parts rub against each due to expan-
sion and contraction from temperature changes.

The room has an unpleasant odor.

B The indoor unit draws in air that contains gases produced from the walls,
carpeting, and furniture as well as odors trapped in clothing, and then
blows this air back into the room.

A white mist or vapor is emitted from the indoor unit.

M If the indoor temperature and the humidity are high, this condition may
occur when operation starts.

B During defrosting mode, cool airflow may blow down and appear like a
mist.

Water or vapor is emitted from the outdoor unit.

B During cooling mode, water may form and drip from the cool pipes and
joints.

B During heating mode, water may form and drip from the heat exchanger.

M During defrosting mode, water on the heat exchanger evaporates and
water vapor may be emitted.

The operation indicator does not appear in the remote controller display.

H Turn on the power switch. “@” will appear in the remote controller display.

‘=" appears in the remote controller display.

M During central control, “F" appears in the remote controller display and
air conditioner operation cannot be started or stopped using the remote
controller.

When restarting the air conditioner soon after stopping it, it does not oper-
ate even though the ON/OFF button is pressed.

B Wait approximately three minutes.
(Operation has stopped to protect the air conditioner.)

Air conditioner operates without the ON/OFF button being pressed.

M Is the on timer set?
Press the ON/OFF button to stop operation.
M Is the air conditioner connected to a central remote controller?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
B Does ‘=" appear in the remote controller display?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
B Has the auto recovery feature from power failures been set?
Press the ON/OFF button to stop operation.

Air conditioner stops without the ON/OFF button being pressed.

M Is the off timer set?
Press the ON/OFF button to restart operation.
M Is the air conditioner connected to a central remote controller?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
MW Does ‘=" appear in the remote controller display?
Consult the concerned people who control the air conditioner.

Remote controller timer operation cannot be set.

W Are timer settings invalid?
If the timer can be set, (WEEKLY ), (_SIMPLE ), or (AUTO OFF) appears in
the remote controller display.

“PLEASE WAIT" appears in the remote controller display.

H The initial settings are being performed. Wait approximately 3 minutes.

An error code appears in the remote controller display.

B The protection devices have operated to protect the air conditioner.

M Do not attempt to repair this equipment by yourself.
Turn off the power switch immediately and consult your dealer. Be sure
to provide the dealer with the model name and information that appeared
in the remote controller display.

Draining water or motor rotation sound is heard.

B When cooling operation stops, the drain pump operates and then stops.
Wait approximately 3 minutes.

15




10. Trouble Shooting

Having trouble?

Here is the solution. (Unit is operating normally.)

Noise is louder than specifications.

B The indoor operation sound level is affected by the acoustics of the par-
ticular room as shown in the following table and will be higher than the
noise specification, which was measured in an echo-free room.

Low sound-
absorbing rooms

High sound-
absorbing rooms

Broadcasting

Normal rooms

Location ] A Reception room, Office, hotel

examples studio, music hotel lobby, etc room
room, etc. C

Noise levels 3to7dB 6 to 10 dB 9to 13 dB

Nothing appears in the wireless remote controller display, the display is
faint, or signals are not received by the indoor unit unless the remote con-
troller is close.

B The batteries are low.
Replace the batteries and press the Reset button.

B If nothing appears even after the batteries are replaced, make sure that
the batteries are installed in the correct directions (+, —).

The operation lamp near the receiver for the wireless remote controller on
the indoor unit is flashing.

B The self diagnosis function has operated to protect the air conditioner.
B Do not attempt to repair this equipment by yourself.
Turn off the power switch immediately and consult your dealer. Be sure
to provide the dealer with the model name.

11. Installation, relocation and inspection

Installation place
Avoid installing the air conditioner in the following places.
* Where flammable gas could leak.

A\ Caution:
Do not install the unit where flammable gas could leak.
If gas leaks and collects around the unit, it may cause an explosion.

* Where there is much machine oil.

¢ Salty place such as the seaside.

« Where sulfide gas is generated such as a hot spring.
« Where there is oil splashing or much oily smoke.

A\ Warning:

If the air conditioner operates but does not cool or heat (depending
on model) the room, consult your dealer since there may be a refrig-
erant leak. Be sure to ask the service representative whether there is
refrigerant leakage or not when repairs are carried out.

The refrigerant charged in the air conditioner is safe. Refrigerant nor-
mally does not leak, however, if refrigerant gas leaks indoors, and
comes into contact with the fire of a fan heater, space heater, stove,
etc., harmful substances will be generated.

Electrical work
« Provide an exclusive circuit for power supply of the air conditioner.
« Be sure to observe the breaker capacity.

A\ Warning:

Inverter type

Igl ﬁ fluorescent lamp

To prevent the effect
of a fluorescent lamp,
keep it away as far

apart as possible.

Wall, etc.

Well-
ventilated dry

To prevent picture
distortion or
noise, keep 1 m
or more apart.

Radio

v

« The customer should not install this unit. If the unit is installed incorrectly, fire, electric shock, injury due to a falling unit, water leakage, etc.

may result.

« Do not connect using branched outlet or an extension cord, and do not attach many loads to one electric outlet.
A fire or electric shock may result from poor contact, poor insulation, exceeding the permissible current, etc.

Consult your dealer.

A\ Caution:
« Apply grounding

Do not connect a grounding wire to a gas pipe, water pipe, lightning rod or ground wire of a telephone.

If a grounding is incorrect, it may cause an electric shock.

¢ Install an earth leakage breaker depending on the place where the air conditioner is to be installed (humid place, etc.).
If the earth leakage breaker is not installed, it may cause an electric shock.

Inspection and maintenance

« When the air conditioner is used for several seasons, the capacity may be lowered due to dirt inside the unit.
« Depending upon the conditions of use, an odor may be generated or dirt, dust, etc. may prevent proper drainage.
¢ Itis recommended to apply inspection and maintenance (charged) by a specialist in addition to nhormal maintenance. Consult your dealer.
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11. Installation, relocation and inspection

Also consider operation sound
« Do not put an object around the air outlet of the outdoor unit. It may cause lowering of capacity or increase operating sound.
« If abnormal sound is heard during operation, consult your dealer.

Relocation
* When the air conditioner is to be removed or reinstalled because of rebuilding, moving, etc., special techniques and work are required.

A\ Warning:
Repair or relocation should not be done by the customer.
If this is done incorrectly, it may cause a fire, electric shock, injury by dropping of the unit, water leakage, etc. Consult your dealer.

Disposal
» To dispose of this product, consult your dealer.

If you have any question, consult your dealer.

12. Specifications

Model SEZ-KD25VAQ | SEZ-KD35VAQ | SEZ-KD50VAQ | SEZ-KD60VAQ | SEZ-KD71VAQ
Power supply ~/N, 230V, 50Hz/220-230V, 60Hz
Input (Indoor only) kw 0.04 0.05 0.07 0.07 0.10
Current (Indoor only) A 0.39 0.46 0.63 0.63 0.84
Airflow (Lo-Mid-Hi) CMM 5.5-7-9 7-9-11 10-12.5-15 12-15-18 12-16-20
Ext. static pressure Pa 5/15/35/50 5/15/35/50 5/15/35/50 5/15/35/50 5/15/35/50
Noise level (Lo-Mid-Hi) | dB 23-26-30 23-28-33 30-34-37 30-34-38 30-35-40
Dimension (HXWxD) mm 200x790x700 200x990x700 200x990x700 200x1190x700 200x1190x700
Weight kg 18 21 23 27 27

Notes: 1. Specifications subject to change without notice.
2. The external static pressure is set to 15 Pa at factory shipment.

Guaranteed operating range

Indoor Outdoor
SUZ-KA25, 35VA |SUZ-KA50, 60, 71VA| SUZ-KA:NA
Cooling Upper limit 32°C DB, 23°C WB 46°C DB, — 43°C DB, —
Lower limit 21°C DB, 15°C WB -10°C DB, — | 18°cDB, -
Heating Upper limit 27°C DB, — 24°C DB, 18°C WB
Lower limit 20°C DB, — -10°C DB, -11°C WB

Units should be installed by licensed electric contractor accordingly to local code requirement.
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KB79U750H01

This product is designed and intended for use in the residential,
commercial and light-industrial environment.

The product at hand is e Low Voltage Directive 2006/95/ EC
based on the following e Electromagnetic Compatibility Directive
EU regulations: 2004/108/ EC

Please be sure to put the contact address/telephone number on
this manual before handing it to the customer.

2% MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION

HEAD OFFICE: TOKYO BLDG., 2-7-3, MARUNOUCHI, CHIYODA-KU, TOKYO 100-8310, JAPAN
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